
   

 

   

 

 
RESTAURANT 

SAPIENTIA 
 

Die Familie Inci 
und das ganze Gastroteam freut sich auf Ihren Besuch. Genießen 

sie stets frisch zubereitete regionale, internationale und türkische 
Spezialitäten. 

Wir verwöhnen Sie außerdem mit Weinen aus pfälzischen 
Anbaugebieten. 

Wir wünschen Ihnen einen guten Appetit und eine angenehme Zeit 
bei uns. 

Family Inci and the whole team is glad to welcome you. Enjoy always fresh prepared, 
regional, international and Turkish specialties. We also spoil you with wines from growing 

area of the Rhineland- Palatinate, Africa or France. 
We do hope you enjoy your meal and wish you a pleasant stay in our restaurant.  



   

 

   

 

Liebe Gäste 

In dieser Speisekarte finden Sie: 
Dear guests, 

in this menu you will find: 
 

Suppen – Soups 
Vorspeisen – Starters 

Salate – Salads 
Kinder – und Seniorenteller – Kids and seniors 

Hauptspeisen – Main dishes 
Vegetarisches – Vegetarian dishes 

Nudeln – Noodles 

Desserts – Desserts 
 
          Öffnungszeiten:                      Hours of opening: 
 Mo: Ruhetag (an Feiertagen geöffnet)        Mo: closing day (opened on holidays) 
 Di – So: 11:30 bis 14:00 Uhr                Tue -Sun: 11:30 a.m. - 14:00 a.m. 
                 17:30 bis 22:00 Uhr                               5:30 p.m. - 10:00 p.m. 

         
 

In dieser Speisekarte aufgeführten Speisen und Getränke können vereinzelt 
folgende Zusatzstoffe enthalten: 

In some cases, enlisted dishes and drinks can contain following additives: 
 
 

 

                                                     

  
 

 

Wir sind bemüht unsere Speisen stets frisch zuzubereiten, damit wir 
weitestgehend auf Zusatzstoffe verzichten können. 

We always aim to prepare our dishes freshly in order to abstain from additives widely. 

1= Phosphat - phosphate 
2= Geschmacksverstärker – flavor enhancer 
3= Antioxidationsmittel - antioxidant 
4= Konservierungsstoffe - antidegradant 
5= Nitritpökelsalz - nitrites 
6= Farbstoff - colorants 

  7= Süßstoff - sweetener 
  8= chininhaltig - quinene 
  9= geschwefelt - sulphured 
10= koffeinhaltig - caffeinated 
11= gewachst - waxed 
12= geschwärzt - blackened 
 

 

13= Milcheiweiß – milk protein 
14= Eiklar – egg white 
15= Stärke – amylum 
16= Phenylalaninstoff - phenylalanine 
17= Geliermittel - gellant 
 
 
 
 
 



   

 

   

 

Kinder-und 
Seniorenteller...   
 Kids and seniors 
 

Schnitzel Wiener Art     12,50 € 
mit Pommes Frites und kleiner Salat 
Schnitzel Vienesse - with french fries and small salad 
 

Rahmschnitzel       13,50 € 
mit Kroketten und kleiner Salat 
Schnitzel with cream sauce - with croquettes and small salad 
 

Schnitzel Jäger Art     14,50 € 
mit Kroketten und kleiner Salat 
Schnitzel with mushroom sauce - with croquettes and small salad 
 

Hähnchenbrustfilet natur     13,50 € 
mit Pommes Frites und kleiner Salat 
Chicken breast - with french fries and small salad 
 

Hähnchenbrustfilet an Rahmsoße 14,50 € 
dazu Kroketten und kleiner Salat 
Chicken breast with cream sauce – with croquettes and small salad 
 

Nudeln mit Tomatensoße    9,50 € 
dazu kleiner Salat 
Noodles with tomato sauce – with small salad 



   

 

   

 

Suppen…   
Soups 

 
Tomatencreme- Suppe    6,50 € 
Tomato soup 
 

Brokkolicreme- Suppe    7,50 € 
Broccoli soup 
 

Hausgemachte 
Hühnersuppe mit Nudeln   8,50 € 
Homemade chicken soup with noodles 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

Alle Preise inklusive gesetzliche MwSt. und Bedienungsservice 

All prices including compulsory sales tax and service 

 



   

 

   

 

Vorspeisen…   
Starters 

 
Schafskäse natur         8,50 € 
mit Oliven12,Thymian,Peperoni,Tomaten, dazu Fladenbrot 
Gratinated feta cheese with olives, onions, garlic, tomatoes – with pita 

 

Gegrillte Peperoni an Knoblauchsoße     8,00 € 
dazu Fladenbrot 
Grilled chillies in garlic- sauce – with pita 
 

Carpaccio vom Rinderfilet    15,00 € 
dazu Fladenbrot 
Carpaccio of beef fillet – with pita 

 
 
 

 
 

 
 
 

Alle Preise inklusive gesetzliche MwSt. und Bedienungsservice 
All prices including compulsory sales tax and service 

 
 
 



   

 

   

 

…türkischer Art 
Turkish starters  
 

,,Cacık“ (kalt)             5,50 €  
Joghurt mit Knoblauch und Gurken, dazu Fladenbrot 
Yoghurt with garlic and cucumber – with pita 

 

,,Havuç Kızartması“ (kalt)      5,50 € 

gebratene Karotten in Joghurt- Knoblauch, dazu Fladenbrot 
Roasted carrots in garlic sauce – with pita 
 

,,Peynirli Biber Dolma“ (kalt)     6,50 € 
Rote miniPaprika, gefüllt mit Schafskäse, dazu Fladenbrot 
Red peppers filled with feta cheese – with pita 

 

,,Sarma“ (kalt)          6,50 € 
gefüllte Weinblätterröllchen, dazu Fladenbrot 
Filled wine leaves – with pita 
 

,,Sigara Böregi“ (warm)       7,50 € 
Blätterteigröllchen mit Schafskäse gefüllt 
Pastry roles filled with feta cheese – with pita 

 

Gemischter Vorspeisenteller (pro Person)  17,50 € 
nach Art des Hauses, dazu Fladenbrot 
House special mixed starterplate – with pita 



   

 

   

 

Salate...    

Salads 

 
Salatteller Hähnchenbrust    16,00 € 

dazu Fladenbrot 
Salad with grilled chicken breast strips – with pita 
 

Salatteller Garnelenspieß    17,00 € 

dazu Fladenbrot 
Salad with grilled prawns skewer – with pita 
 

Salatteller Mozzarella     15,00 € 
mit Ananas und Walnüssen, dazu Fladenbrot 
Salad with mozzarella, pineapple and walnuts – with pita 
 

Salatteller Schinken     16,00 € 

mit Ei, Käse, dazu Fladenbrot 
Salad with ham, eggs and cheese strips - with pita 
 

Salatteller Schafskäse      15,00 € 
mitPeperoni, Oliven12

, dazu Fladenbrot 
Salad with feta cheese, chillies and olives – with pita 
 
 

Alle Preise inklusive gesetzliche MwSt. und Bedienungsservice 

All prices including compulsory sales tax and service 
 



   

 

   

 

Hauptspeisen...   
Main dishes 
 

…vom Schwein 
Pork 
  

Schweinerückensteak Kräuterbutter 18,50 € 
dazu Knoblauchkartoffeln und Salat 
pork steak- with garlic potatoes and salad 
 

Schweinefilet an Rahmsoße  20,00 € 
dazu Kroketten und Salat 
Pork filet with cream sauce – with croquettes and salad 
 

Schnitzel Wiener Art    15,50 € 
dazu Pommes Frites und Salat  
Schnitzel Vienesse - with french fries and salad 
 

Schnitzel Jäger Art    17,50 € 
dazu Kroketten und Salat 
Schnitzel with mushroom sauce - with croquettes and salad 
 

Rahmschnitzel      16,50 € 
dazu Kroketten und Salat 
Schnitzel with cream sauce - with croquettes and salad 
 

Zwiebelschnitzel      18,50 €  
dazu Pommes Frites und Salat 
Schnitzel with frosted onions - with french fries and salad 



   

 

   

 

 
 

…vom Rind 
Beef 
 
Rumpsteak mit Kräuterbutter  26,00 € 
dazu Pommes Frites und Salat 
Rump steak with herb butter – with french fries and salad 
 
 

Rumpsteak mit Zwiebeln   27,50 €  
dazu Pommes Frites und Salat 
Rump steak with frosted onions – with french fries and salad 
 
 

Rumpsteak mit Champignons  27,50 € 
dazu Pommes Frites und Salat 
Rump steak with mushrooms – with french fries and salad 
 
 

Rumpsteak mit grünem Pfeffer  26,50 € 
dazu Pommes Frites und Salat 
Rump steak with pepper sauce – with french fries and salad 
 
 

Auf Wunsch servieren wir statt Pommes Frites gerne Knoblauchkartoffeln! 
Upon request we serve garlic potatoes instead of French fries! 

 
 
 

 



   

 

   

 

 
…vom Lamm 
Lamb 
 

Lammfilet an Thymian-Knoblauch-Soße  26,50 € 
dazu Bratkartoffeln und Salat  
Lamb fillet with thyme garlic sauce – with roast potatoes and salad 
 
 

 

…vom Fisch 
Fish 

 
Zander Filet gegrillt    25,00 € 
dazu Reis und Salat 
Grilled fillet of pikeperch – with rice and salad 

 

Lachsfilet auf Rahmspinatbett  26,50 € 
dazu Reis und Salat 
Salmon fillet garnished with cream spinach – with rice and salad 
 

 
 

Alle Preise inklusive gesetzliche MwSt. und Bedienungsservice 
All prices including compulsory sales tax and service 



   

 

   

 

…vom Kalb 

Veal 

 
Kalbs Cordon Bleu (natur)   26,50 € 
Gefüllt mit Schinken und Käse, 
dazu Herzoginnenkartoffeln und Salat 
Veal Cordon Bleu filled with ham, cheese and sage - with dutchess’ potatoes and salad 

 
Kalbs Cordon Bleu (natur)   27,50 € 
gefüllt mit Blattspinat und Walnüssen, 
dazu Herzoginnenkartoffeln und Salat 
Veal Cordon Bleu filled with leaf spinach and walnuts - with dutchess’ potatoes and salad 

 
Original Wiener Schnitzel     23,50 € 

vom Kalb 
dazu Pommes Frites und Salat 
Original Schnitzel Vienesse - with french fries and salad 
 
 
 
 

Alle Preise inklusive gesetzliche MwSt. und Bedienungsservice 
All prices including compulsory sales tax and service 

 
 
 
 
 

 
 



   

 

   

 

…vom Geflügel 

Poultry  

 
Hähnchenbrustfilet Kräuterbutter 17,50 € 
dazu Pommes Frites und Salat 
Chicken breast with herb butter – with french fries and salad 
 

Hähnchenbrustfilet anPfeffersoße  18,00 € 
dazu Kroketten und Salat 
Chicken breast with herb butter – with croquettes and salad 
 

Hähnchenbrustfilet Champignon 19,00 € 
an Champignon- Sahne Soße, dazu Reis und Salat 
Chicken fbreast wiitch white mushroom cream sauce – with rice and salad 
 

Hähnchenbrustfilet an Rahmsoße 18,00 € 
an Rahmsoße, dazu Kroketten und Salat 
Chicken breast with cream sauce – with croquettes and salad 

 

Putenschnitzel paniert     17,50 € 
dazu Pommes Frites und Salat 
Turkey breast breaded - with french fries and salad 

 

Hähnchenbrust Geschnetzeltes  19,00 € 
an Paprika- Sahne Soße, dazu Reis und Salat 
Chicken strips with paprika cream sauce-  with rice and salad 
 



   

 

   

 

Vegetarisches...   
Vegetarian dishes 
 

Panierter Schafskäse        12,00 € 
dazu Beilagensalat und Fladenbrot 
Breaded feta cheese – with pita 
 

Überbackener Schafskäse    13,50 € 
mit Oliven12,Zwiebeln, Knoblauch, Peperoni,Tomaten, 
dazu Fladenbrot 
Gratinated feta cheese with olives, onions, garlic, tomatoes – with pita 
 

Nudeln...   

Noodles 
 

Tagliatelle Lachs      16,50 € 
in cremiger Sahne- Soße mit Spinat 
Tagliatelle with salmon in cream sauce with spinach 
 

Tagliatelle Hähnchenbruststreifen   15,50 € 
in cremiger Sahne- Soße mit Champignons 
Tagliatelle with chicken brest strips in cream sauce with mushrooms 
 

Penne nach Art des Hauses   12,00 € 
in Tomatensoße 
House special Penne in tomato sauce 



   

 

   

 

Desserts...   
Desserts  

 
Eingeweckte Rote Grütze   8,00 € 
mit Vanilleeis und Sahne 
Red fruit jelly  – with vanilla ice cream and double cream 
 

Gemischtes Eis      7,50 € 
Mixed ice cream 
 

Gemischtes Eis mit Sahne  8,00 € 
Mixed ice cream garnished with double cream 
 

,,Heiße Liebe”      10,50 € 
Vanilleeis mit warmen Himbeeren und Sahne 
Vanilla ice cream with warm raspberries and double cream 
 

,,Irish Dream”      11,50 € 
Walnusseis mit Irish Cream und Sahne 
Walnut ice cream with Irish cream and double cream 

 
Alle Preise inklusive gesetzliche MwSt. und Bedienungsservice 

All prices including compulsory sales tax and service 


